
INSTALLATION (cONTINued)
4. Insert one end of the power cord/linking cable (E)  

into the electrical plug adapter (B). Plug the other  
end of the power cord/linking cable (E) into the  
receptacle at the end of the shop light (A)  
and then plug the electrical plug  
adapter (B) into an electrical outlet.  
Attach the power cord (E) to the  
chain (F) with the cable tie (G)  
provided. Pull the chain down to turn the light on and off.

 CAUTION:  When suspension mounting, make sure the light fixture is located 
directly below the electrical outlet. Excess cord should be secured to the mounting 
chain (F) with the cable tie (G) provided.
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PAckAge cONTeNTS
Part description Quantity 

A Shop Light 1
B Electrical Plug Adapter 1
C End-to-End Connector 1
D End Cap 1
E 5 ft. Power Cord/Linking Cable 1
F Mounting Chain with S Hook 2
G Cable Tie 1
H Drywall Anchor 2
I Hook Screw 2

NOTE: This fixture should be used on a 120-Volt fused circuit only 60Hz. 
NOTE: Keep your receipt and these instructions for proof of purchase.

WARNING: Shut off the power at the circuit breaker or fuse panel before removing the old fixture.

If you are unfamiliar with electrical installations, we recommend you contact a qualified electrician to do the installation.

UsE ANd CARE GUIdE
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3. Hang the shop light (A) by placing one chain (F) over each hook 
(I) that has been installed on the ceiling. Adjust chains (F) to 
level light. The fixture must hang at least 3 in. from the ceiling.
NOTE: If using eye hooks in the ceiling instead, two optional 
S hooks are provided to  
attach the chain to the  
eye hook in the ceiling.

Ordering # 54103162
Part # sH-4-35-840-sV

Certification # 54103162-E

INSTALLATION
Select a suitable location that can support the weight of the fixture. Determine the method for mounting the fixture before 
drilling, based on the type of ceiling.

1. Mark two spots on the ceiling 43 in. (1094.7mm) apart for suspension 
mounting. 43 in.  

(1094.7mm)MOUNTING TO A DRYWALL CEILING:
a. Drill a 1/8-in. pilot hole into each of the screw locations 

marked on the ceiling. You can also use an awl or nail to 
dimple the screw holes.

b. Install a drywall anchor (H) and a hook screw (I) in each 
drilled mounting hole.
NOTE: The drywall anchors (H) are only to be used 

for mounting the fixture to plaster or drywall surfaces.

MOUNTING TO A WOOD CEILING:
a. Drill a 1/16 in. diameter pilot hole in the ceiling.  
b. Make sure to fasten the combo wood-machine end 

into the metal hook. Tighten the hook screw (I) into 
the wood. 

Questions, problems, missing parts? 
Call ETiSSL Customer Service 8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday

1-855-eTI-SSLI (1-855-384-7754) www.eTiSSL.com

 CAUTION:  •  Use the hook to support the chain, not the electrical cord. •  Do not install on a radiant-heating type ceiling.

 WARNING:  •  Voltage and current rating of shop light: 120VAC 0.36A 36W 60Hz to be interconnected. • Maximum 9 units 
to be interconnected. • The terminal of the last fixture needs to be closed by the end cap. Live parts cannot touch hands.  
• Caution that installation not be made on a radiant-heating ceiling, and , for swag-type units, caution that the hooks are to 
engage the chain only and not the electric cord.

NOTICE:  •  The maximum distance to the electrical receptacle is determined by the 5 ft. power cord length.  
 •  When interconnecting shop lights, the maximum distance between two light fixtures is 5 ft. based on the length of the linking 
cable provided.

NOTICE: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures: Reorient or relocate the receiving antenna, increase the separation between the equipment and the 
receiver, connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected, and consult the 
dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 •  Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.

See website for Warranty, Troubleshooting or Care and Cleaning details at www.ETiSSL.com.

120V 60Hz

Hanger

LINkINg muLTIPLe ShOP LIghTS
WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK. Disconnect power to the shop light before linking additional shop lights.

Multiple light fixtures can be connected, up to a maximum of nine 4 ft. (eighteen 2ft.) shop lights or 324 total watts. Only the first 
light fixture needs to be plugged into an electrical outlet.

Connect each additional fixture using either the linking cable (E) or end-to-end connector (C). When using the linking cable (E) , 
the maximum distance between two light fixtures is 5 ft.

NOTE: For best results, fully insert the linking cable (E) or end-to-end connector (C) into the receptacle in the end of the shop light.

WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK.  If the receptacle on the end of the shop light is not used to link to another fixture, 
the receptacle needs to be closed by the end cap (D).  Do not touch live parts inside the receptacle.
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2. Attach the S hook  at the bottom of the mounting 
chain (F) to the hanger on the shop light (A). 
Repeat this step on the other side of the fixture. 
Then close all hooks with pliers to secure them.



GUIdE d’UTILIsATION ET d’ENTRETIEN
LAMPE d’ATELIER À dEL RACCORdABLE

Questions, problems, missing parts? 
Call ETiSSL Customer Service 8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday

1-855-eTI-SSLI (1-855-384-7754) www.eTiSSL.com

 MIsE EN GARdE : •  Utilisez le crochet pour suspendre la chaîne et non pas le cordon électrique. •  Ne l’installez pas 
sur un plafond à chauffage radiant.
AVERTIssEMENT : •  Tension et intensité de la lampe d’atelier : 120VAC 0.36A 36W 50/60Hz. •  Au maximum, 9 unités 
(54103162) peuvent être interconnectées. •  La borne de la dernière lampe doit être couverte avec un capuchon. Ne 
touchez pas de la main les pièces sous tension. •  Il faut faire attention que l’installation ne soit pas faite sur un plafond 
de chauffage par rayonnement, et, pour les unités de typede lustre, il faut mettre en garde que les crochets sont à engager 
seulement à la chaîne, et ne faut pas inclure le cordon électrique.

AVIs : •  La distance maximale de la prise électrique est dictée par le cordon de 1,5 m (5 pi). •  Quand vous reliez plusieurs lampes 
d’atelier, la distance maximale entre deux lampes est de 152 cm, basé sur la longueur du câble d’interconnexion fourni.

AVIs : Cet appareil est conforme à la Section 15 du règlement de la FCC. Le fonctionnement est subordonné de deux 
conditions: (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférence nuisible, (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, 
notamment une interférence qui pourrait entraîner un fonctionnement indésirable. Ces limites servent à offrir une protection 
raisonnable contre une interference nocive dans une installation résidentielle. Ce dispositif génère, utilise et peut irradier 
une énergie de fréquence radio; s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux directives, il peut causer une interférence 
nocive aux communications radio. Il n’est toutefois pas garanti qu’aucune interférence ne surviendra dans une installation 
particulière. Si le dispositif cause une interférence nuisible à la réception radio ou télé, ce qui peut être établi en éteignant 
et rallumant le dispositif, on conseille à l’utilisateur de tenter de remédier à la situation en utilisant une ou plusieurs de ces 
procédures : Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice. Augmenter la distance entre le dispositif et le poste récepteur. 
Brancher l’équipement dans une prise de courant sur un circuit autre que celui sur lequel le récepteur est branché. 
Demander conseil auprès du marchand ou d’un technicien en radio/télé. 

 •  Tout changement ou toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la conformité peut rendre 
nulle l’autorisation de l’utilisateur d’utiliser l’équipement.

Les renseignements sur la garantie, le dépannage, l’entretien et le nettoyage se trouvent sur le site Web : www.ETiSSL.com.

120 V 60 Hz

N° de Commande 54103162
N° de Piéce sH-4-35-840-sV

N° de Certification 54103162-E

INSTALLATION (SuITe)
4. Branchez le cordon d’alimentation/d’interconnexion (E) dans 

l’adaptateur de fiche électrique (B). Branchez l’autre  
extrémité du cordon d’alimentation/d’interconnexion (E)  
dans la prise au bout de la lampe d’atelier (A)  
puis branchez l’adaptateur de fiche  
électrique (B) dans une prise de courant.  
Attachez le cordon d’alimentation (E) au  
plafond à l’aide de pinces à fil (F) ou d’une 
 canalisation pour câble (G) incluses.  
Utilisez la tirette pour allumeret éteindre la lampe.

 MIsE EN GARdE:  Lors d’un montage en suspension, s’assurer que la lampe se 
trouve directement sous la prise de courant. La longueur excessive de cordon devrait 
être attachée à la chaîne de montage (F) avec le serre-fil (G) fourni.
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cONTeNu de L’emBALLAge

Pièce descripción Quantité
A Lampe d’atelier 1
B Cordon d’alimentation 1
C Connecteur en bout 1
D Capuchon 1
E Fil de raccordement 1
F Chaîne de fixation avec crochet en “S” 2
G Serre-fils 1
H Ancrage pour placoplâtre 2
I Vis à crochet 2
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INSTALLATION
Choisissez un endroit adéquat pouvant supporter le poids de la lampe. Déterminez la méthode de montage en fonction du type 
de plafond avant de percer des trous.
1. Marquez deux points au plafond, à 109,47 cm l’un de l’autre, pour le montage 
en suspension. 43 in.  

(109,47cm)MONTAGE SUR UN PLAFOND SÈCHE:
a. Percez un trou de 3 mm (1/8 po) à chaque position de 

vis marquée sur le plafond. Vous pouvez aussi utiliser un 
poinçon ou un clou pour pointer les trous de vis.

a. Posez un ancrage à placoplâtre (H) et une vis à crochet (I) 
dans chaque trou de montage.

REMARQUE: Les ancrages pour placoplâtre (H) ne 
s’utilisent que pour la fixation sur une surface en plâtre ou 
placoplâtre.

MONTAGE SUR BOIS:
a. Percez un trous de 1,5 mm (1/16 po) dans Ie plafond. 

Assurez-vous de fixer l’extrémité bois-metal dans le 
crochet en métal.

b. Vissez la vis à crochet (I) dans le bois.
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REMARQUE : Ce luminaire doit être utilisé sur un circuit à fusible de 120 volts uniquement à 60 Hz.
REMARQUE : Gardez votre facture ainsi que ces instructions comme preuves d’achat.
AVERTIssEMENT : Coupez le courant au panneau de disjoncteurs ou de fusibles avant d’enlever le vieux luminaire, le 

ballast ou les tubes fluorescents.
Si vous n’êtes pas familiers avec les installations électriques, nous vous recommandons de faire ppel à un électricien qualifié 
pour l’installation.
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3. Accrochez la lampe d’atelier (A) en plaçant une chaîne (F) sur 
chaque vis à crochet (I) qui a été installée au plafond. Ajustez 
les chaînes pour niveler la lumière. Le luminaire doit être 
suspendu à au moins 3 in. du plafond.

REMARQUE:  
Si on utilise des 
crochets fermés,  
deux crochets en S 
sont fournis en option 
pour suspendre le 
luminaire.

2. Fixez le crochet en S au bas de la chaîne de montage 
(F) au support de la lampe d’atelier (A). Répétez cette 
étape de l’autre côté du luminaire. Fermez ensuite tous 
les crochets avec une pince pour les fixer.

Cintre

INTeRcONNeXION de PLuSIeuRS LAmPeS d’ATeLIeR
AVERTIssEMENT : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Coupez le courant à la lampe avant d’y ajouter d’autres lampes d’atelier.

Plusieurs lampes peuvent être connectées en chaîne, jusqu’à un maximum de nine lampes de haute intensité de 122 cm (4 pi) 
(Dix-huit 2pi). ou 324 watts au total.

Branchez chaque lampe supplémentaire à l’aide d’un câble de liaison (E) ou le connecteur bout-en-bout (C). Si vous utilisez un 
câble d’interconnexion, la distance maximale entre deux lampes est 152 cm.

REMARQUE : Pour de meilleurs résultats, enfoncez complètement le câble de liaison (E) ou le connecteur en bout (C) 
dans la prise à l’extrémité de la lampe.

AVERTIssEMENT : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Si la prise à l’extrémité de la lampe d’atelier n’est pas utilisée pour 
connecter une autre lampe, la prise doit être couverte d’un capuchon d’embout (D). Ne touchez pas les pièces sous tension à 
l’intérieur de la prise.
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Pedido # 54103162
Parte # sH-4-35-840-sV

Certificación # 54103162-E

Questions, problems, missing parts? 
Call ETiSSL Customer Service 8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday

1-855-eTI-SSLI (1-855-384-7754) www.eTiSSL.com

 PRECAUCIÓN: •  Use el gancho para brindar soporte a la cadena, no al cable eléctrico. •  No instalarlo en cielorrasos 
con calefacción radiante.
 AdVERTENCIA:  •  Voltaje y corriente nominal de la luz para taller: 120VAC 0.36A 36W 50/60Hz. •  La cantidad 9 piezas 
máxima de unidades que pueden interconectarse. •  El terminal del último artefacto debe cerrarse por la tapa del extremo 
ya que no se pueden tocar con las manos las piezas con corriente. •  Advierten que la instalación no se hizo en un techo, 
calefacción radiante, y, para las unidades de tipo botín, una advertencia de que los ganchos son para enganchar la cadena 
solamente y no se incluirá el cable eléctrico.

AVIs: •  La distancia máxima al receptáculo está determinada por la longitud 5 pies del cable suministrado. •  Cuando se 
interconectan los dispositivos de luz para taller, la distancia máxima entre dos dispositivos es 5 pies, según la longitud del 
cable de enlace suministrado.

AVIsO: Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes dos 
condiciones: (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. Estos límites se 
establecen para brindar protección razonable contra interferencia dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, 
utiliza y puede irradiar energía de frecuencias de radio y, si no se instala conforme a las instrucciones, puede provocar 
interferencia dañina a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no existe garantía de que la interferencia no se produzca 
en una instalación en particular. Si este equipo produce interferencia dañina a la recepción de radio o televisión, lo que puede 
determinarse encendiendo y apagando el equipo, se insta al usuario a intentar corregir la interferencia mediante uno de los 
siguientes métodos: Cambie la orientación o ubicación de la antena receptora. Aumente la separación entre el equipo y el 
receptor. Conecte el equipo en un tomacorriente que esté en un circuito diferente al cual está conectado el receptor. Consulte 
con el representante o con un técnico experimentado en radio y televisión para solicitar asistencia.  
• Cambios o modificaciones no aprobadasen forma expresa por la parte responsable del cumplimiento puede invalidar la 

autoridad del usuario de manejar el equipo.
Las informaciones sobre la garantía, la solución de problemas, el mantenimiento y la limpieza se  
puede encontrar en el sitio web: www.ETiSSL.com.

120 V 60 Hz

cONTeNIdO deL PAQueTe
Pieza descripción cantidad 

A Dispositivo de luz para taller 1
B Adaptador de enchufa 1
C Conector de extremo a extremo 1
D Tapa de extremo 1
E Cable de alimentación / enlace de 5 pies 1
F Cadena de soporte con gancho ‘S’ 2
G Sujetacable 1
H Anclaje para yeso 2
I Tornillo de gancho 2

NOTA: Este dispositivo debe usarse en un circuito con fusible de 120 voltios solo 60 Hz.
NOTA: Guarde el recibo de compra y estas instrucciones como prueba de compra.
AdVERTENCIA: Apague la corriente en el cajetín de interruptores automáticos o fusibles antes de retirar el viejo 
accesorio, balastro o tubos fluorescentes.

Si no está familiarizado con las instalaciones eléctricas, le recomendamos que haga que un electricista calificado se ocupe de la instalación.

GUÍA dE UsO Y CUIdAdO
LÁMPARA LEd dE TALLER ENLAZABLE
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3. Cuelgue el cuerpo del dispositivo (A) colocando una cadena 
(F) sobre cada gancho (I) instalado en el cielorraso. Ajuste 
las cadenas (F) al nivel de la luz. El dispositivo debe estar al 
menos a 3 pulgadas del cielorraso.

NOTA: Si 
utiliza armellas, se 
proporcionan dos 
ganchos S opcionales 
para fijar la cadena 
en la armella en el 
cielorraso.

43 in.  
(1094.7mm)

MONTAJE EN UN TECHO DE PLACA DE YESO:
a. Taladre un orifico piloto de 3 mm (1/8 pulg.) en los sitios de 

los tornillos marcados en el techo. También puede usar una 
lezna o clavo para marcar los orificios de los tornillos.

b. Instale un anclaje para yeso (BB) y un tornillo de gancho (CC) 
en cada uno de los orificios.
NOTA: Los anclajes para yeso (BB) solo deben usarse 

para la instalación del aparato en superficies de yeso y pirca.

MOUNTING TO A WOOD CEILING:
a. Taladre un orificio piloto de 1,5 mm (1/16 pulg.) de 

diámetro en el techo. Asegúrese de sujetar el extremo 
de metal del espárrago al tornillo de gancho.

b. Apriete el tornillo de gancho dentro (CC). de la madera.
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2. Sujete el gancho S al final de la cadena de soporte 
(AA) al colgante del dispositivo de iluminación. (A). 
Repita esta operación en el otro lado del dispositivo. 
Luego cierre todos los ganchos con alicates para 
asegurarlos.

INSTALAcIóN
Seleccione una ubicación adecuada que pueda soportar el peso de la lámpara. Determine el método de montaje de la lámpara 
antes de la perforación, en función del tipo de techo.

1. Antes de la instalación, marque dos puntos en el techo con una  
separación de 43 pulg. (1094,7 mm) para el montaje en suspensión. 

Percha

INSTALLATION (cONTINued)
4. Inserte un extremo del cable de alimentación / enlace (E)  

en el adaptador de enchufe eléctrico (B). Conecte el otro 
extremo del cable de alimentación / enlace (E)  
en el receptáculo al final de la lámpara de taller (A) y  
luego enchufe el adaptador de enchufe  
eléctrico (B) en una toma de corriente.  
Ate el cable eléctrico (E) a la cadena (F)  
con la corbata de cable (G) suministrada.  
Tire del cordón para encender y apagar la luz.

 PRECAUCIÓN :  Por la instalación suspendida, asegúrese de que la lámpara se 
encuentra directamente debajo de la toma de corriente eléctrica. El exceso de cable debe 
ser asegurado a la cadena de montaje (F) con la corbata de cable (G) proporcionada.
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eNLAce de VARIOS dISPOSITIVOS de LuZ
AdVERTENCIA: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. Desconecte la energía eléctrica en el dispositivo de luz antes de 
enlazar otros dispositivos.

Puede enlazar varios dispositivos de luz, hasta un máximo de nueve de 4 pies (dieciocho 2 pies) o un total de 324 vatios. Solo el 
primer dispositivo debe estar enchufado a un tomacorriente. 

Conecte cada uno de los dispositivos adicionales usando el cable de enlace (E) o un conector de extremos (C). Cuando utilice el 
cable de enlace, tenga presente que la distancia máxima entre los dos dispositivos de luz es de 5 pies.

NOTA: Para obtener mejores resultados, introduzca completamente el cable de enlace (E) o el conector de extremos (C) en 
el receptáculo del extremo del dispositivo de luz.

AdVERTENCIA: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. Si el receptáculo del extremo del dispositivo no se utiliza para 
enlazar otro dispositivo, el receptáculo debe cerrarse con el capuchón de extremos (D). No toque las piezas con energía eléctrica 
dentro del receptáculo.
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